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Piacenza
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CAMISANO

SPIRALE CONICE LATERALE
Diviseurs rotatifs
Seitliche konische schnecken
Conos laterales
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INDICATOR
Indicateur
Anzeiger
Indicador
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KIT DE FLOAREA SOARELUI
Kit tournesol
Sonnenblumen kit
Kit girasol

4

KIT SENZOR DE SOL
Kit correction de devers
Kit sensor boden
Sensor de altura

5

PATINE
Ecrase tiges
Stoppelknicker
Aplastadora de tallos

6
Le date tecnice non sono obligate pot fi modificate fârâ aviz doar de fabricant.
Les caractéristiques techniques sont données à titre indicatif et n’engagent donc nullement la société. Elles
peuvent être modifiées sans avis préalable.
Die technischen Angaben sind orientierend. Wir behalten uns vor, Daten ohne Vorankündigung zu ändern.
Todos los datos se deben considerar como nominales. El fabricante se reserva el derecho a realizar
modificaciones sin previo aviso.

SERIE 960

                               3,18            3,18        1200 1360

                               3,93            3,93        1460 1660

                               4,68            4,68        1720 1960

                               3,15            4,53        2130 2370

                               3,15            5,93        2610 2930

                                3,9             7,43        3160 3560

                               4,65            8,93        3820 4300

4 FILE FISSO
4 rows fixed

5 FILE FISSO
5 rows fixed

6 FILE FISSO
6 rows fixed

6 FILE PIEGHEVOLE
6 rows foldable

8 FILE PIEGHEVOLE
8 rows foldable

10 FILE PIEGHEVOLE
10 rows foldable

12 FILE PIEGHEVOLE
12 rows foldable

MIN m. MAX m. Kg. Kg. +

SERIE 970

                               5,46            5,46        2100 2380

                               6,21            6,21        2380 2700

                               7,71            7,71        2930 3330

                               9,21            9,21        3320 3800

                                3,2             5,46        2470 2750

                               3,25            6,21        2780 3100

                               4,02            6,95        3040 3400

                               4,02            7,71        3410 3810

                               4,77            9,21        4070 4550

7 FILE FISSO
7 rows fixed

8 FILE FISSO
8 rows fixed

10 FILE FISSO
10 rows fixed

12 FILE FISSO
12 rows fixed

7 FILE PIEGHEVOLE
7 rows foldable

8 FILE PIEGHEVOLE
8 rows foldable

9 FILE PIEGHEVOLE
9 rows foldable

10 FILE PIEGHEVOLE
10 rows foldable

12 FILE PIEGHEVOLE
12 rows foldable

MIN m. MAX m. Kg. Kg. +

75 cm

75 cm



EXPERIENTA IN DOMENIU DE PESTE CINCIZECI DE ANI ne permite sa vâ propunem o masinâ exceptionalâ, multifunctionalâ,
robustâ si usoarâ.
DATORITÀ CONSTRUCŢIEI JOASE MAŞINA permite recoltarea eficientâ a porumbului chiar şi în condiţii speciale, funcţionând
în imediata apropiere a terenului.
TAMBURII cu diametrul majorat (Ø 130 mm) sprijiniti pe partea din fată  cu posibilitatea de reglaj interaxial avănd căte 5
palete întărite cu un material special; sau 4 cuţite care pot fi schimbate.
DISPOZITIVUL DE DEPĂNUŞARE este reglabil electric sau hidraulic din cabina de comandâ.
ÎNTINZĂTOARELE lanţurilor culegătoare sunt curăţate şi reglate în mod automat.
DISPOZITIVUL DE CUPLARE permite folosirea pe diverse tipuri de utilaje de recoltare.
ÎNCHIDEREA ŞI DESCHIDEREA maşinii se face direct din cabina de comandă, asigurate de sisteme de blocare.
UNGEREA (optional) lanţurilor de transmisie în baie de ulei.
SPIRALE CONICE LATERALE (1) indinspensabile pentru recoltarea culturii neuniforme.
TOCĂTOR DE COCENI (2) de diametru mare, absorţie redusă de energie, aplicat sub tamburi, asigură o tocare totală şi rapidă
a tulpinilor, fiind independent de funcţionarea hederului.
INDICATOR (3) ce permite vizualizarea deschiderii dispozitivului de depănuşare.
KIT DE FLOAREA SOARELUI (4) simplu şi uşor de aplicat.
KIT SENZOR DE SOL (5) pentru a adapta automat înălţimea hederelor de la sol.
PATINE (6) pentru îndoit cocenii asigură protejarea cauciucilor.
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50 ANS D’ÉXPÉRIENCE nous ont permis de vous proposer un cueilleur léger, fiable et performant.
Le PROFIL BAS ET EFFILÉ permet une pénétration optimale dans les conditions de récolte les plus difficiles, comme les maïs versés. 
Les ROULEAUX épanouilleurs, de grand diamètre (ø 130 mm), peuvent être proposés à 4 couteaux interchangeables ou à 5
lames traitées au carbure de chrome sans entretien et équipés de paliers avant réglables (principe limitant les montées de
tiges, l'égrenage et l'éjection des épis).
Les PLAQUES D’ARRACHAGE, électriques ou hydrauliques, sont réglables depuis le poste de conduite.
Les TENDEURS de chaines cueilleuses sont automatiques et autonettoyants.
ACCROCHAGE INTERCHANGEABLE, permet l’adaptation sur la plupart des moissonneuses-batteuses et ensileuses.
DÉPLIAGE ET LE REPLIAGE s'effectuent depuis le poste de conduite, avec un système de verrouillage automatique. 
TRANSMISSIONS À BAIN D'HUILE (option) avec tension automatique de la chaine.
DIVISEURS ROTATIFS (1) indispensables pour la récolte des maïs versés.
Les BROYEURS (2) de tiges, de grand diamètre et à faible absorption de puissance, sont positionnés directement sous les
rouleaux cueilleurs. Ils assurent un broyage parfait même à vitesse élevée. Ils sont indépendants de l’élément de récolte et
débrayables rang par rang.
L’INDICATEUR DE RÉGLAGE DES PLAQUES D'ARRACHAGE (3) permet de visualiser l'ouverture des plaques depuis le poste de conduite.
KIT TOURNESOL (4) efficace et facilement adaptable. 
KIT CORRECTION DE DÉVERS (5) permet la correction automatique du dévers.
ÉCRASE TIGES (6) pour éviter la lacération des pneus.

CINCUENTA AÑOS de experiencia nos permiten presentar un cabezal de maiz excepcionalmente funcional, robusto y ligero.
El PERFIL BAJO le permite penetrar a niveles muy cerca del suelo para garantizar una perfecta cosecha en condiciones muy
difíciles.
Los ORDEÑADORES tienen un grande diámetro (Ø 130mm) y están soportados en la parte frontal con la posibilidad de ajustar
los ejes entre ellos. Ellos están hechos de cinco paletas y es su parte superior tienen una material resistente a la abrasión,
también tiene una versión de 4 cuchillas intercambiables.
Las PLACAS se pueden regular de manera eléctrica o hidráulica desde la cabina.
Los TENSORES de las cadenas recolectoras son auto-regulables y autolimpiantes.
ENGANCHE INTERCAMBIABLE aplicable a diferentes tipos de cosechadora y ensiladoras.
El CIERRE y la APERTURA pueden ser efectuados directamente desde la cabina del conductor y a demás con ganchos autocerrables.
ENGRASADO (opcional) por baño de aceite de cadenas de trasmisión.
RODILLOS LATERALES (1) indispensables para la recolección de maíz encamado y tumbado.
El PICADOR (2) de gran diámetro, con baja absorción de potencia. Debajo de los ordeñadores, asegurando de este modo una
trituración completa y una elevada velocidad de recolección. Se pueden desmontar fácilmente y son totalmente independientes
de los elementos de recolección.
El INDICADOR (3) permite visualizar la apertura de las placas de recolección.
KIT GIRASOL (4) fácil y rápido de instalar.
SENSOR DE ALTURA (5) para ajustar automáticamente la altura de el cabeza del maíz al suelo.
PISATALLOS (6) para evitar rajaduras en los neumáticos.

Durch die 50 JÄHRIGE ERFAHRUNG sind wir imstande, eine Maschine mit hochwertiger Qualität, robust und dennoch leicht
(Gewicht) vorstellen und anbieten zu können.
Das NIEDRIG PROFIL der Maschine ermöglicht eine Stufe des Eindringens in der Ernte sehr nah am Boden liegt, ein perfektes
Ernte der Mais unter schwierigen Bedingungen gewährleisten.
Die PFLÜCKWALZEN sind von großem Durchmesser (Ø 130 mm), auf der Vorderseite mit verstellbarem Abstand unterstützt, und
haben 5 vollständig durch den Beitrag einer hoch verschleißfesten gehärteten Rippen; oder sie haben 4 auswechselbaren Messer.
Die PFLÜCKPLATTEN sind vom Fahrersitz elektronisch oder hydraulisch regulierbar.
Die EINZUGSKETTENSPANNER sind automatisch spannbar und selbstreinigend.
Die AUSWECHSELBARE ADAPTER ist anbringbar an verschiedenste Arten von Mähdreschern und Häckselmaschinen.
Das AUS UND EINKLAPPEN des Pflückers ist direkt vom Fahrersitz, mit einem selbstsicherndem Haken.
SCHMIERUNG (Zubehör) mit Ölbad, für die Antriebsketten.
SEITLICHE KONISCHE SCHNECKEN (1) notwendig für liegenden und verheddert Mais.
Der HÄCKSLER (2) von großem Durchmesser und niedrige Leistungsaufnahme, ist direkt unter den Pflückwalzen, um eine
perfekte Häckslerqualität auch unter hoher Fahrgeschwindigkeit zu erzielen. Sie sind einfach lösbar und unabhängig von
dem Pflückwalzengetriebe.
Der ANZEIGER (3) ermöglicht die Visualisierung der Öffnung der Maispflückplatten.
SONNENBLUMEN KIT (4) einfach und leicht anwendbar. 
KIT SENSOR BODEN (5) um automatisch die Höhe der Maispflücker aus dem Boden einstellen.
STOPPELKNICKER (6) um das Zerreißen der Reifen zu vermeiden.

Capote din polietilena dură (patentat) cu aripi special
înclinate, construite astfel incat sa permita intrarea facila
a produsulor (boabelor) și de a impiedica caderea lor,
astfel reducându-se pierderile.

Dominoni propose également des capots en polyéthylène
dont le profil a été spécialement étudié pour assurer une
pénétration dans les maïs versés en limitant les rejets
d’épis.

Robuste Hauben in Polyethylen (patentiert), Dicke mit
geneigten Rippen um einen einfache Eintritt von dem
Produkt zu erlauben und gleichzeitig das Hinausfallen zu
verhindern und die Verlust zu reduzieren.

Robustos capós en polietileno (patentado) equipados con
aletas con una inclinación tal que permiten la entrada fácil
del producto y al mismo tiempo impiden la salida, reduciendo
la perdida de granos de maíz.

Capote în oţel robuste şi durabile pentru colectarea
porumbului în condiţii extrem de dificile.

Capots en acier HLE, légers et robustes, conçus pour la
récolte du maïs dans les conditions les plus difficiles.

Robust und langlebig Stahlhauben, zum Ernten von
Mais unter extrem schwierigen Bedingungen.

Capós de acero robusto y resistente para cosechar
maíz en condiciones extremadamente difíciles.

ROCK
Patented

KAIMAN
Patented


